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Békességet kérünk!
.Azt mondják, hogy a politikai 

helyzet nagyon komolyra fordult. 
Kormányválság nincs, de maga a 
helyzet válságos, vagy helyeseb
ben bonyodalmas.

A legközelebbi órák fontos és 
messzeható eseményeket rejtenek. 
Hogy az események milyen irány
ban fognak haladni, az attól függ, 
hogy a politika élén álló férfiak 
fáradozása milyen eredmények
kel jár.

Aki az ország békéjét óhajtja 
aki a hasznos és eredményes 
munkát kívánja, akiben él a vágy, 
hogy azok a rettenetes rázkódá
sok, válságok, amelyek ezt a sze
gény, zaklatott országot oly so
káig lázban tartották, legalább egy 
kis időre megszűnjenek, azoknak 
kívánni, óhajtani kell, hogy a ko
moly és érdemes hazafiak fárado
zása sikerrel járjon és a fenye
gető válság veszedelme elvo
nuljon.

De látjuk azt, hogy a béke 
.„munkájával szemben két irányból 

is munkában van a rombolás 
szelleme. Az. egyik, irány tudato
san, gonosz számítással, az elvesz
tett hatalom visszaszerzésének re
ményében ássa az aknákat és he
lyezi el a robbantó szereket.

A másik irány bár jóhiszeműen 
és a haza sorsán aggódva, öntu
datlanul kezére dolgozik a haza 
ádáz ellenségeinek.

Látva ezt. minden higgadtan 
gondolkozó, jó hazafi lelkét ko
moly aggodalom száilja meg, hogy 
vájjon ennek a kettős irányú ve
szedelmes rohamnak képes lesz-e 
ellentállani a koalizált kormány? 
Lesz-e elég ereje, hogy együtt 
lartsa a koalícióban egyesült pár
tokat és ezzel fenn tudja e tartani 
azt az alapot, amelyen a mostani 
politikai helyzet nyugszik?

.Minden ettől függ!
Ha a koalícióban egyesült pár

tok együtt maradnak és minden 
támadással szemben tűrhetetlenül 
és feltétlenül tartják a szolidari
tást, akkor nincsen baj és a mos
tani komoly bonyadalmak elsimul
nak, még akkor is, ha esetleg — 
ami nincsen kizárva — egyes sze
mélyek feláldozhatnak.

Ámde, ha a koalícióban egye
sült egyik, vagy másik párt külön 
útra térne legyen az akárme
lyik párt — akkor beáll a válság, 
még pedig olyan válság, aminőt 
ritkán látott ez az ország,

A legfőbb dolog tehát az össze
tartás. A kormány élén álló fér
fiak fáradozása is ebben az irány
ban halad.

Nem szabad megengedni, hogy

az alattomos zavarcsinálók mester
kedése sikerre vezessen.

Hiszen napnál világosabb, szinte 
kézzel fogható a cél: megbontani 
a koalíciót.

Bánják is a rombolásban utazó 
elemek Polonyit, Schönberger bá
rónét vagy akárkit: nekik a koa
líció felrobbantása kell. Ez az 
egyetlen céljuk. Hogy ez, az or
szág nehezen szerzett békéjét 
(énekestől feldúlná; hogy ez meg
szüntetné hosszú időre a békés 
alkotás lehetőségét; hogy ez vál
ságba sodorná az alkotmányos 
életet is: azzal ők mitsem törőd
nek. Nekik zavar kell. Minél na
gyobb, minél őrültebb zavar. Mert 
akkor jön el — igy hiszik és re
mélik — az ő idejük.

De ez nem fog bekövetkezni. 
Minden párt vezetőférfiai és ma
guk a párt tagjai idejében be fog
ják látni, hogy milyen célok esz
közéül akarják őket felhasználni. 
Nem lesz bomlás. A koalíció 
együtt marad és teljesiti misszió
ját, amelyet a király és az ország 
előtt elvállalt. Es teljesítse is.

Félmegoldás, megelkuvás rosz- 
.szsbb -hói-“. ■' nyílt válságnál.

Tisztázni kell a helyzetet. Lap 
pangó válság nagy veszélyeket 
rejtene magában.

A koalíció szilárd összetartásá
nak kétségtelen és tüntető doku 
mentálasával egyszerre vége sza
kad minden válságnak.

A mostani vá'ság a koalíció 
tüzpróbája.

Hiszszük és bízunk benne, hogy 
diadalmasan fogja a tüzpróbá-, ki
ál lan i és ádáz, elszánt ellenségei, 
akik már a koalíció bomlását be
fejezett dolognak tartották és ké
szültek rávetni magukat a köz
életre. keserves csalódással fognak 
meghá trálni.

William Stead Budapesten. William 
Stead, a világbéke lelkes apostola és a 
»Rewiew of Rewiew» szerkesztője, ki
váló angol publicista, ma Budapestre 
érkezett. Stead, aki,amint ismeretes, a 
leszerelés eszméjének csinál világszerte 
propagandát, ma meglátogatta Kossuth 
Ferenc kereskedelmi minisztert ás Ap- 
ponyi Albe.it gróf kultuszminisztert, ve
lük hosszan tárgyalt, délután öt órakor 
Wekerle Sándor miniszterelnökhöz ment 
és ma este visszautazik Bécsbe. Stead a 
világbéke fentartápa érdekébe kileftett 
munkássága három főpontban foglalható 
össze : Azt akarja, hogy az európai ál
lamot hadi budgetjének egy csekély szá
zalékát a béke fentartásának céljaira 
használják lel : hogy ne háború, hanem 
nemzetközi bizottság intézze el két or
szágnak egymás között felmerült politi
kai ellentéteit, s végül, hogy az orosz 
cár békeinanil'esztumában foglalt javas
latok fokozatos megvalósítása lehetővé 
váljék. Stead bécsi tartózkodása alkal
mával, mint lapunk más helyén említet
tük, Aefereut/iaZ báró külügyminiszterrel 
is találkozott, vele hosszasan érkezeit s

______ i
Aehrenthal báró kijelonto'lZ^^^ az 

osztrák-magyar monarchia csatlakozik 
Németországnak ahhoz az álláspontjához, 
amelyet a világbéke megvalósításában 
elfoglal.

^Mondanunk sem kell, <T 

örömmel üdvözöljük az < 
szivében meginduló akciót, a, i, p 
nek célja az anyaország órduulo- 
désének a magyar kikötőváros télé

Un pericolo.
futta la stampa locale s’ é resa 

piú volte interprets delle proteste 
ehe la classé dei menő abbienti 
in generale fanno sentire, contro 
le ormai impossibili condizioni eco 
nomiche della nostra cittä. E la 
cronaca continua ad accogliere la
menti, di modesti impiegati, ehe 
non sanno come campare alia men 
peggio ; la mércédé, ehe percept- 
scono, sebbene migliorata, non ba
sta per far fronte alle crescenti 
esigenze della vita presente, e ben 
contend se riescono a ^barcar il 
lunario, senza ricorreread aiuti o 
a sussidi straordinaii. La stampa, 
continua a suggerire provvedi- 
menti, dandu posto nelle proprie 
co'onne all’opinioni di persone 
competenli e ben pensanti, ehe 
indicano il modo come riparare a 
tanti guai. Eppure la stampa ó 
anche doiorosamente obb.ligata a 
riportare cartelli di negozianti, ad 
annunziare aumenti dei viveri... 
Dove andremo di questo passo ?

Questo stato di cose oltrecché 
riuscire gravoso ai cittadini non 
puö ehe danneggiare gli stessi in- 
tmóssi de!'

Basti pensarff, ehe accanto alia 
nostra citti. esiste un altro comu- 
ne, ove la situazione economica 
deve essere pili fortunata della 
nostra, a giudicare dal continuo e 
rigoglioso sviluppo, ch’ esso puö 
vantare in ogni campo della vita 
publica. Chi ricorda Susak d una 
decina d’anni fa, non la ricono- 
sce piú.

E le condizioni della vita nel 
vicino comune sono diffetti mi 
gliori alle nostre ; i prezzi de’ vi 
veri, son sempre inl’eriori a quelli 
ehe si pagano nella nostra cittä, 
il prezzo degli alloggi, sempre di 
concorrenza a quello esborsati da 
noi ; i cittadini non sono talmente 
aggravati da tante imposte, da ad 
dizionali comunali, e da terribile 
dazio consumo...

Alcuna meraviglia, dunque, se 
un simile stato di cose migliore 
alletti moltissimi nostri concitta- 
dini a passare il ponté pe.i stabi- 
lirsi in una borgata, ove la vita 
riesca piú facile : alcuna meravi
glia se 1’esodo di modesto impie- 
gato dalia nostra cittä prende or
mai proporzioni abbastanza allar- 
manti...

Chi ne trae vantaggio é certa 
mente il vicino 'comune, ma chi 
ne soffre é sempre la nostra cittä. 
E ehe non si ponsa a prender de’ 
seri provvedimenti ? ij

A tenger Budapesten.
Irta: FARO.

A Budapesten székelő «Fiumei 
Olthon»-nak egy komünikéje je
lent meg a fővárosi napilapokban 
azzal a híradással, hogy az egye 
sülét tengerészeti osztálya a ten
gerészet összes kérdéseinek ta
nulmányozását felveszi program
jába.

való terelése. A tengerészetitek és 
különösen a tengerészet gazdasági 
kérdéseinek minél szélesebb kör
ben való terjesztése a nagyon ko
moly és nagyon sürgős feladatok 
sorából való, mert ma már telje
sen előtérben áll a szükséglet: a 
magyar állam óriási áldozatkész
ségével létesült magyar tengeré
szetet be kell vonni külkereske
delmi érdekeink és általában a 
hazai közgazdaság szolgálatába, 
l'.ppen most van negyedszázada 
annak, hogy az első magyar hosz- 
szujáratu gőzhajó felszedte horgo
nyait a sok millió költséggel meg
épült. fiumei kikötő partjai mellett 
és az azóta eltelt huszonöt esz
tendő folyamán jóformán csak az 
állam teljesítette kötelességét, a 
magyar társadalom, kereskedelem 
ipar csigalassúsággal halad azon 
az utón, amelyen felismerheti a 
tengerpart bírásának nagy élőt veit 
és azokat a maga és az ország szá
mára értékesítheti.

Ilyen viszonyok között kétség
telen, hogy elismerést és dicsére
tet érdemel mindenki és minden 
testület, ha a hazai tengereszet 
kérdéseinek terjesztésében részt 
vesz és minél gyümölcsözőbbé 
igyekszik tenni azokat a Hatalmas 
befektetéseket, amelyek az ország 
Fiume és a magyar tengerészet 
érdekében megvalósított.

A Fiumei Otthon kísérlete 
mindezek alapján nemcsak meg
érdemli, hanem meg is követeli a 
vele való foglalkozást Ideigtatjuk 
onnélfogva az egyesület komü- 
nikéjet szószerinti szövegében:

«A Fiumei Ithon tengerészeti szak
osztálya hétfőn este Honda Béla minisz
teri tanácsos elnöklésével értekezletet 
tartott a szakosztály működési pro
gramijának megbeszélése végett. Elha
tározták hogy a szakosztály a követke
ző kérdések tanulmányozását és megvi
tatását tűzi ki föladatául: 1. A» Osztrák 
Lloyd uj szerződése és a magyar vidé
kek. 2. Tengerészeink alkalmazási viszo
nyai, összehasonlítva a külföldiekkel. 3. 
A tengeri áruluvározó jogszokások ná
lunk és másutt (connaissement-ok). t. A 
nemzetközi tengeri jog ismertetése. 5. 
Tengeri magánjog. 6. A magyar-osztrák 
haditengerészet ismertetése. 7. Dalmácia 
tengerészeti szempontból. 8. A felsőbb 
kereskedelmi oktatás szervezése Fiúmé
ban. !). Tengerész-nevelésünk, tekintettel 
az iskolahajóra. 10. Tengerészeti iroda
lom. 11. Tengerészeti magyar nyelv. 12. 
Tengeri ha józó vállalataink működésének 
és föladatainak kritikai" ismertetése. 13. 
A tengeri kereskedelem technikája. 1.-4. 
A tengeri biztosítás. 15. A -liüinei helyi 
szokások ismertetési’. 16. A tengeti ha
lászat fejlesztése s a tenger biológiájá
nak tanulmányozására vonatkozó intéz
mények létesítése. 17. Tengerészeti 
könyvtár létesitése. A szakosztály 
legközelebbi üléséi január 28-án este 6 
órakor tartja, fnely alkalommal Léwy 
.lenő választmányi lag fölolvasást tart. 
«Az Osztrák Lloyd uj szerződése es a 
magyar érdekek» címmel. Az értekezlet 
elhatározta továbbá, hogy’az év végén 
egy almanachot ad ki, amely magában 
foglalja a fölolvasásokat is.»

Nagy program ez, amely az ak
tuális feladatok és kérdések gaz
dag tárházát mutatja be. Felöleli 
a tenger világával kapcsolatban a 
legfontosabb szociális kereskedel
mi, jogi, hadi, szakoktatási, irodal
mi, halászati kérdéseket és ezzel

Albe.it
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— Hangverseny. A Hangverseny-cgye- 
egyesület, mint már jelentettük Sauer 
Emil hírneves zongoraművész közremű
ködésével ma este 8 órakor hangver
senyt rendez. A kiváló művész, aki leg
utóbb a fővárosban nagy sikert aratott, 
a következő műsor keretében mntatko- 
zik be a íiumei közönségnek : 1. Chopin: 
«Sonata» op. 58. 2. Schubert: «Impromp
tu», op. 90 N. 3.; Mendelssohn: «Scher
zo». 3. Schumann: «Carneval», op. 9. 4. 
Saner Emil: «Prélude passióimé», «In
termezzo», «Etude de Concert» (Espen
laub). 5. Liszt: «Emlékezés»; «XII. Rap
szódia».

— Szterényi államtitkár (állapota. 
Szterényi József kereskedelem
ügyi államtitkár a ki gégebaja miatt 
néhány nap óta Lussinpiccolóban 
tartózkodik, határozottan jobban 
érzi magit és már rekedtsége 
miatt meggyöngült hangját is visz- 

>W amelynek miveié-1 Fiume évidéig I SSS’.X*Ä'tokt
sével az ifjúságot, a magyar ten- meg. Ha tehát megállapítják, él Lussinutocoi ot?0si mé" az eX 
gereszet és tenger, kereskedelem hogy a magyar tengerészet táJsa- gyorsvonattal v sstautazik Buda- 
jövő nemzedéket irányíthatja es dalmi központosítása Budapestet pestre Szterénvit a Ma" var-hor

3 t6ngeréSZet né™ ltaníem i08^. FÍUmét’ S^óXasár
vesz íben. ugy gondolkodnunk kell azokról zőse hozza Lussinniccolóból Fiu-

Mert nem szabad eile edme a az eszközökről és módokról is a mába piccolobo! biu
»Fiumei Otthoniénak, hogy a ten- melyek segítségével Fiume alka>-
ger csakis Fiúméban verdesi a mássá válik ezen irányú hivatásé- , ^z uí °^asz konzul. Gróf 
magyar államterület határát, hogy nak a betöltésére. ' Caccia-Dominioni a városunkban
ennélfogva itt futnak össze a ten- Az eszközöket és módokat is- uí 0,asz konzul tegnap
gerészet összes szálai és hogy az métellen jelezte aktuális esetné- '^érkezett és elfoglalta uj hiva-

központtá igyekszik válni az or- köreiben a »Fiumei Otthon« köz- 
szág összes Fiúméban összefutó readott programmja tárgyában és 
érdekei számára. ha még hozzáteszszük azt, hogy

Önkéntelenül is felmerül a kér- nagyon óhajtandó volna, hogy az 
dés, hogy a magyar tengerészet egyesület szükebb kereteke” al- 
és a Fiúméhoz fűződő országos kalmazzon és olyan terveket igye- 
-dekek alkalmasak-e arra, hogy kezzék megvalósítani, a melyek 

Budapest«! való központosi- természetes központjának a szó
iba beillesztessenek ? Es külő- kesfőváros tekinthető, úgy elmon- 

■n kérdéses az, hogy vájjon a dottunk minde.it, amit az elharig- 
nei Otthon, amelynek első- zott programúira válaszolni ki 
' feladata a íiumei szárma- vántunk.
főiskolai ifjúság támogatása Fejtegetéseinkből következik, 

yitása, célszerűen és ered- hogy Fiúmét illeti meg a tenge- 
igérően vállalkozhatik-e a részét összes kérdéseinek tanul- 

észet. és a tengeri kereske- mányozása, mive!ése, ismertetése 
i aktualitásainak és hogy innen kell kiindulni az 
Vagy általában akciónak, amelynek célja Fiuiné- 

az volna a helyesebb és nak és a tengerészeinek az anya- 
vezetőbb, ha a főiskolai országhoz való közelebb hozása, 
érdekeiért fennálló íiumei Fiúmétól elvitathatatlan feladat 

tengerészet nagy területé- ez, amelyet azonban — ezt saj- 
azt a részt hasítaná ki a | nálattal kell konstatálnunk

■<n gyakorlati 
ulti válására ?

nem-e 
célhoz 
ifjúság 
kör a 
ről is

a sajnálatosan nagy geográfiái nyék felmerülésekor a helybeli talát
távolság, amely az ország szivét sajtó. Mi csak erre kívánunk - A tegnapi bál. Csen

k,k”toYa™8to1, ®,va: A helyben székelő nemzet- gástól volt hangos tegnap
ámítja teljesen lehetetlenné teszi közt tengeri jogi magyar egyesü- munálé táncteremmé ■ 

rosban 4 I ™-..Ä.ZabälXaiban gondoskodott | nézőtere és a színház mit

’ritkozik 
szabott 
kon túl

munkájából, bármennyire is dicsé- kozik, m""» ------ 1 ®- -
retes a törekvése, í«™. lévCOÍ,i,-. tengerészei szaitemöereit Fiúmé-I <

±{*±5 I %. MJ é« alárcos bólgyik *, Ä» 
úgy tudjuk hogy tengerjogi páholyokat a város legelőkelőbb 

egyesületünk havonként tart itt közönsége töltötte meg. Nem volt 
^il^^Vi kléstj,Remél'ük’ hoP hiánya Tangos kedvű íiatal- 
a legközelebbi ülés ilyen tárgy- faágban. AAsok szép fiatal leány- 
sorozataba ezek a kérdések is fel- nak alig jutott idő a pihenésre. 
vétetneli- I Az első négyest majdnem 200 pár

táncolta s a második négyesnél is 
csaknem annyi volt a táncolok szá
ma. Hajnalig tartott a tánc s a 
résztvevőknek bizonyára kedves 
emléke lesz ez a pompásan sike
rült mulatság. Az estélyen jelen 
volt többek között Wickenburg 
István gróf és Mentük Ferenc dr. 

<>j előfizetést | miniszteri tanácsosok, Donáth 
Imre miniszteri osztálytanácsos, 
Vio Ferenc dr. polgármester és 
számos előkelőség.

— Az időjárás. A kemény hideg 
tegnap alábbhagyott a Tengermel
léken. A hőmérő egyre fölfelé 
szökött és a déli órákban már a 
fagyponton leiül volt. A megakadt 
hajóforgalom magindult s minden 

___ _ visszanyerte régi képét. Csak egy 
___ kis szél fújt a Karsztok felöl. Dél

után hópelyhek szállingóztak a 
levegőben. Estefelé eső kerekedett.

“ rÓra 9 ", '"T"5' 'M**
,"*?“* **«vaia»uui, aaar vonza-1 nanirendiőn a -- í i ■ lra W kls horongos hangulat tolómból a tengerészet iránt érdek- | szePrepelÄ ; A mutt ülé°s jS ' PÓZÍk’ 

könyvének felolvasása és hitelesi- 
fxle?mLÍképen vonható két-1 .,ámos?a,ás irAnt

tengerészet^ program inját a haza
ás az ügy szere- 

, de amikor a lei
hevében elkalandozott, 

a «sokat, markol, keveset fog« té
vedésébe, ami pedig éppenséggel 
nem kívánatos.

Ezekben adtunk kifejezést an
nak a véleménynek, amely álta
lános Fiume érdeklődő és szak-

— A tegnapi bál. Csengő kaca- 
' > a Co

varázsolt 
a színház minden zu

ga. A Gyermekbarát Egyesület- 
i -------- Meg jótékonycélu álarcosbált rendezett,

van tehát a helybeli szervezet a s ez a mulatság volt a fiumei 
„ „„ a ,na|y 8zervezot | farsang legsikerültebb mulatsága.

- i -d.-o— ----- > a szépsé-
., . i. mert egyesíti magában a ges asszonynép, a fesztelen jókedvI í.®“gerAszet »^embereit Fiúmé-1 és a pompasuál-pompásabb jeltne-

Mert ha már nem is szó- mindarról, amit a »“Fiumei ott 
az ifjúság számára’meg- hon« programmjába felvett, 

feladataihoz, hanem azo- r _ ' 1 .............
terjeszkedve, részt kíván megoldáshoz, 

bármily i

retes a törekvése, 
1 " - 
hiányoznak azok az erők, ame
lyek a nagy programmot meg
valósítani képesek. Egy tengerész 
még nem csinál tengerészetet és 
egy tengeri kereskedő még nem 
tengeri kereskedelem!

A »Fiumei Otthon« nagy pro- 
grammjának legnagyobb része 
csakis Fiúméban kultiválható és 
csakis innen valósítható meg cél 
szerűen. Itt van a kikötő, amely 
az összekötő kapocs a szárazföldi 
és tengeri kereskedelem között, 
itt székel a tengerészeti hatóság, 
a révhivatal, itt tartják fenn üze
müket a tengerhajós vállalatok, "yitunk lapunkra, 
itt működnek a hajósügynöksé T“
gek. itt található az ország egyet
len tengerjogi bírósága, itt neve 
lik a tengerészeket itt van a 
Fiumei Kereskedelmi iskola, a 
melynek speciális reformszükség
leteit elhibázottan szintén pro
grammjába vette a »Fiumei ott
hon«. itt állíttatott fel a halkisér- 
leti állomás, itteniek a fiumei 
helyi szokások és itt szervez- 
tetett a nemzetközi tengeri jogi 
magyar egyesület, amelynek gróf 
Apponyi Albert az elnöke és 
gróf Nákó Sándor az alelnöke, 
tagja pedig jóformán mindenki, 
aki akár hivatásból, akár vonza- 

lődik és annak közérdekű munká
lataiban részt venni kíván.
8éLrhInnhn^ven 8K’-t' v0.nhatóLkét’ | kérelme. A városi színház" 1906 I haditengerészeti akadémia "meté- 
ÄaÄ „L±^i°tt.hon<< I évi Kriege. A Belvedere-utca ‘------- - ’ ’.....................

fins lelkesedés és 
tele állította fel 
kesedés I _..........
túl lőtt a célon és ezzel beleesik
< _
védésébe, ami pedig éppenséggel

Előfizetési felhívás 
a „Fiumei Napló“ 

független politikai napilapra

1907, évi január hó 1-én

ELŐFIZETÉSI ÁRAK : 
helyben házhoz hordva

Egy hónapra . . 1 kor. 20 fill. 
Negyedévre ... 3 kor, 60 fill, 

vidékre naponta póstai szétküldéssel
Egy hóra.................1 kor. 80 fill.
Három hóra .... 5 kor. 80 fill.

HÍREK

— A legmelegebb és leghide
gebb nap Fiúméban. A cs. és kir.

orologiai intézetének jelentése sze
rint a múlt esztendő legmelegebb 

... —o — —- ...i volt, 33.7®
Celsius. A legnagyobb hideg a mull 
év január 1 én volt, —4.-70"Celsius.

— A nagy kivándorlás. Az ellis islandi 
bevándorlási hatóság kimutatása az 1906 
junius 30 végződött fiskális évről most 

SÄÜ !“y «V* I ÄS fi* - 

°r- hog\ a lefolyt fiskális évben több be
vándorló ért az Egyesült Államok terű- '

, , -----csa
tornázása. A munkásházakat építő 
szövetkezet kérvénye egy városi ' naP.ía augusztus 8-án 
telek megvétele ügyében. Ossoi- '‘ ' 
nack János városi képviselő le
mondása. A kereskedelmi és ipar
kamara memoranduma a felállí
tandó ipariskola tárgyában. Az 
zárt ülésen több kisebb’ ügyet fog

képviselőtestület' egy kórházi 
vosi állás betöltése ‘fölött is.

letére, mint bármely esztendőben eddig. 
A tizenkét hónap folyamán, 1,100,735 
volt a bevándorlók száma, inig a meg
előző fiskális év folyamán 1,026,499 ide
gen érkezett az Egyesült Államokba. A 
bevándorlók közül 764,463 volt férfi és 
336,272 nő; tehát több mint még egyszer 
annyi férfi érkezett, mint a mennyi nő. 
Az 1906. junius 30 végződött fiskális év
ben a bevándorlási hatóság 12,432“ nem 
kívánatos" bevándorlót utasított vissza, 
a megelőző évben pedig 11,480-at. Kivé’ 
tel nélkül —• mondja a jelentés — azok 
az országok, melyekből azelő tt a legtöbb 
bevándorló érkezett, s melyeknek népe 
épp oly törekvő és »kívánatos», mint 
saját amerikai népünk — 1906-ban ke
vesebb bevándorlót szolgáltatott, mint 
1906-ben, igy Írországból 17,950, Angliá
ból 15,218, Svédországból 3812, Német
országból 3010, Dániából 1229 és Skót
országból 1111 bevándorlóval kevesebb 
érkézéit most, mint a megelőző íisSális 
évben. Aránylag a bávándo rlók száma 
legjobban szaporodott Olaszországból 
(51,641), Oroszországból (30.768), Görög
országból (8974), és ázsiai és európai 
Törökországból (5165). A bevándorlók 
legnagyobb kontingensét adták: Ausztria 
és Magyarország 256,138, Olaszorság, 
Szicília a Szardínia 273,120, Oroszország 
és Finnország 215,665, Nyugatindiai szi
getek 13,656, Japán 13,815 s Kína 1544 
bevándorlót, A bevándorlási hatóság azt 
mondja jelentésében, hogy a nagy kiván
dorlást a ' hajótársaságok .ügynökeinek 
lehet köszönni, kik bejárják azt orszá
gokat, hogy mentői több utast szerezze
nek hajótársulataiknak-
- A legújabb világkiállítás. Az észak- 

ainerikai Egyesült Államok ismét világ
tárlatot szándékoznak rendezni. A világ
kiállítás színhelye Seattle város lesz a 
mely a Csendes-tenger partján fekszik 
es kikötője nagyságra nézve szinte pá
ratlan az egész világon. A kiállítás csak 
a világ egyik felének lesz a kiállítása. S 
azon csak a Csendes-tenger partján levő 
államok állíthatnak ki. A kiállítás csak 
1909-ben lesz, de már most óriásijkészü- 
lödések folynak. A kiállításnak főleg az 
a célja, hogy a világ figyelmét az Egye
sült Államok északi fekvésű, de termé
szeti kincsekben rendkívül gazdag vidé
kére ráterelje.

— Nagy ünnepségek Rómában. Az olasz 
fővárosból jelentik, hogy 1911-ben, Ró
ma bevételének felszázados évfordulóját 
világra szóló nagy pompával akarja 
megünnepelni az olasz nép. Tegnap a 
polgármester elnöklete alatt ülőst tartot
tak a kapitoliumban, hogy megvitassák 
az ünnepi programmot. Elhatározták 
továbbá hogy feliratot ^intéznek a kor
mányhoz, hasson oda, hogy Viktor Emá- 
auel szobra akkorára teljesen elkészül
jön. Vasárnap ismét ülést tartanak, hogy 
megállapodjanak az ünnepségek végle
ges programjára nézve.

— Öngyilkos gyermek. Rómából ismét 
egy gyermek öngyilkosságát jelentik. 
Par nappal ezelőtt közöltük, hogy egy 
ottani egyetemi tanárnak tizenegy éves 
fia, abbeli fájdalmában, hogy édesanyja 
elhalálozott a gyermekszoba ablakára 
lelakasztotta magát. Most meg arról ér
tesítenek bennünket hogy valami Fogi- 
letti Lajos tizenkét éves fiú lett öngyil
kossá. (még pedig ugyanazon módon 
mint a tizenegy éves fiú. Ezt azonban 
egész más ok vitte a halálba. Szerelmes 
volt a kis fiú, legalább erről tanúskodik 
a zsebében talált levél.

- Farsangi naptár. Az idei farsang 
alatt a következő mulatságok lesznek 
ÄS“ “ C“'“ »■««‘»»I»»-
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Január 27. Családi összejövetel a Ca

sino patriotticoban, délután 5 órakor 
«ülni L A c(íual’ne',O» evezősegye- 
EXszsásr1““8“ “ 
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z“g- e^te..9 .őrakor kezdődik.
biuár 7. Nyilvános hangverseny és

Fiume, 1967. január 26.

táncululatság a Deák-szállóban. Este 9 
érakor.

Február 9. Ünnepi táncmulatság a Ca
sino patriotticoban. Este 8 és fél órakor.

Február 10. Ötödik álarcosbál a váro- 
is színházban. Este 9 órakor.

Február 10. Gyermckbál a városi s íin- 
házban. Délután 3 órakor.

Február 12. Utolsó álarcosbál a városi 
színházban.

— Az aftrlbaziai hajó indul Fiúméból 
minden nap d. e. 7, 8, 9, 10, 11 és 12 
órakor, d. u. 2, 3, 4, 5 és 6 órakor ; Ab- 
bdziabdl minden nap d. e. 8, 9,10, 11 és 
12 órakor, d. u. 2, 3, 4, 5, 6 és 7 órakor.

— Tisztelettel felkérjük előfizetőinket, 
tiegy a lap szétküldésében vagy kézbe
sítésében történő minden zavarról vagy 
rendetlensegről bennünket akár tele
fonon aki.tr postán azonnal értesí
teni szíveskedjenek, hogy a mulasz
tások orvoslásáról, valamint lapunk pon
tos kézbesítéséről gondoskodhassunk.

A KIADÓHIVATAL.
A Be la Ville kávéházban ma és 

minden este Barcza Jenő kaposvári jó- 
hirü cigányprímás zenekara hangver
senyez.

TÁVIRATOK.
A hideg.

Budapest, jan. 25. Az immár egy 
hét óta tartó szokatlan hideg időjárás
ban a ina nap sem hozott változást. A 
hőmérő ki. nősen az éjjeli és reggeli 
órákban rendületlenül a zérus alatti 
10—12 foknál állapodik meg és csalt 
déltájban emelkedik lel 5—6 fokra. 
Egész Magyarországon rendkívül hideg 
és száraz idő uralkodik.

Trewcsew, jan. 25. A nagy hideg még 
egyre fokozódik. A hőmérő 22—23 fo
kot, a légsulymérő 765-öt mutat, ami 
nagyritkaság még a hegyek között is. 
A levegő állandóan párákkal telt.

Róma, január 25. Égés Olaszország
ban a fagy rendkívül nagy. Romában 
és Nápolyban erős hófúvások fordultak 
elő. Milanóban a hőmérő —8, Rovignó- 
ban —10, Livornóban —4 fokot muta 
tott. A róma-nápolyi vasúti vonalon a 
forgalmat hófúvás miatt beszüntették. 
Több táviró- és telefon-összeköttetés 
megszakadt.

Szebasztopol, jan. 25. A Fekete-tenge
ren óriási vihar dühöng. A «Jalta Jutsin» 
nevű orosz gőzös, mely a hétfőre virradó 
éjjel Odesszábói Szebasztopol félé indult, 
nem érkezett meg. Attól tartanak, hogy 
a gőzös elsüiyedt.

Batuni, jan. 24. A tengeren heves vi
har dühöng. A Nurdeil-tó, amely össze
köttetésben all a tengerrel, elárasztotta 
a partokat és tetemes kárt okozott a 
szabadban raktározott, árukban.

Berlin, jan. 24. A Harz-hegység nyu
gati völgyében a hőmérsék tegnap • 20 
Reaumur fokra sülyedt. Keleti Fricsland- 
ból számos megfagyás következtében 
beállt halálesetet jelentenek. Bochumban 
egy 12 éves gyermek és azonfelül még 
két ember megfagyott.

Konstantinápoly, jan. 25. Tegnap óta 
nagy hóvihar dühöng a városban. A 
villamos kocsik a rossz idő miatt nem 
közlekedhetnek.

hivomo, jan. 25. Nagy szélvihar dü
höng szárazon és tengeren. A hideg 
szokatlan kemény. A déiszaki növényzet 
az erős fagy küvetkeztében megfagyott. 
Számos hadihajó a vihar miatt a kikö
tőnkből! keresett menedéket.

Velence, jan. 25. Rég nem tapasztalt 
kemény hideg az időjárás. A hómérő 
—10 fokot mutat. S a hideg tovább tart 
az összes csatornák és lagúnák befagy
nak. Máris több kanális befagyott és a 
laguna S. Giulianoig. A kikötőben a ha
jókat, gondolákat s a cölöpöket zuzmar 
ra födi, amely szokatlan képet nyújt a 
városnak. A San Michele laguna is be
fagyott, a hol t. i. a temető fekszik s a 
halottakat nem lehet hajón odaszállítani. 
A vonatok nagy késéssel érkeznek.- A 
városban nagy a drágaság. A vidéken 
13—15 fokra szállt a hőmérő a fagypont 
alá.

F I U M !•: I N A P I. Ó

Udine, jan. 25. A maihoz hasonló ke
mény hidegre rég óta nem emlékeznek 
Fagyos szélvihar dermesztő hatássál 
van. A hőmérő —11" C. mutat.

Polonyl mégis megy? 
Visszavonulás,

Budapest, jan. 25. Polonyi Géza 
igazságügyi miniszter távozását 
bizonyosra veszik. A mostani hely
zet mintegy átmeneti, mintegy 
aranyhid a tisztességes visszavo
nulásra.

Zichy fölvilágosítja a királyt.
Becs, jan. 25. Zichy Aladár gróf 

király személye körüli miniszter 
tegnap egy óráig tartó kihallgatá
son volt a királynál. A miniszter 
most informálta először a királyt 
hogy a Polonyi ellen irányuló 
dolgok közönséges rágalmak. Tehát 
ő felsége Polonyi ügyébe beavat
kozott.

A Polenyi ügy a Reixrathban.
Becs, jan. 25. A Polonyi ügyben 

ma interpelláltak az osztrák képvi
selőházban.

Bánffy hozzászól.
Becs, jan. 25. Egy itteni lap in

terviewet közöl a kormány és a 
koalíció megmaradásának jogosult
ságáról. Szerinte a Polonyi ügy 
még nincs befejezve.

A bárónő cáfol.
Becs, jan. 25. Schönberger bá

rónő egy itteni lapban megcáfolja 
azt a hirt, mintha ő nagy állású 
emberekkel összeköttetésben lett 
volna. A politikába soha sem avat
kozott bele. Ugyanezt cáfolják fél
hivatalosan is.

Lovagias ügy.
Budapest, jan. 25. Egy bécsi 

híradás szerint Polonyi Dezső dr. 
Polonyi Géza igazságügyi minisz
ter helyett, aki a hatvan éven fe
lül van, provokáltatta Sternberg 
Adalbert grófot, azokért a sértése
kért, melyekkel apját illette. Stern
berg gróf a provokálást elfogadta.

Polonyi és a zsidók.
Becs, jan. 25. A keresztény szo

cialisták ülést tartottak, amelyen 
az egész Polonyi ügyet elitélték 
és hangoztatták, hogy a hajszát a 
magyarországi zsidók folytatják az 
igazságügyi miniszter ellen.

A függetlenségi párt ülése.
Budapest, január 25. A függet

lenségi és 48-as párt ma este ér
tekezletet tart, amelyen az apro- 
priácios törvényjavaslatok kerülnek 
tárgyalásra.

Wekerle Becsbe 1 megy.
Budapest, jan. 25. Wekerle Sán

dor miniszterelnök ma délután 5 
órakor Ábrányi Kornél kíséreté
ben Bécsbe utazik, hogy előterjesz
téseket tegyen a királynak.

A képviselőház ülése.
Budapest, január 24. A képvise

lőház ma délelőtt 12 órakor for
mális ülést tartott, a melyen két 
helyi érdekű vasút engedélyezésé
ről szóló javaslatot harmadik ol
vasásban elfogadott.

Minisztertanács.
Budapest, jan. 25. Tegnap délu

tán két óra hosszat tartó minisz
tertanács volt, amelyen folyó ügye
ket intéztek el.

Lengyel Zoltán üdvözlése.
Budapest, január 25. Zennel 

Zoltán országgyűlési képviselőt 
zilahi kerülete ma táviratban üd
vözölte és biztosította szeretető- 
ről és ragaszkodásáról.

A horvát bán otthon.
Bécs, jan. 25. Pejacsevics Ti

vadar gróf horvát bán ma szék
helyére Zágrábba utazott.

Ugront is üdvözlik.
Szilágysotnlyó, jan. 25. Az itteni 

kerület üdvözlő táviratot küldött 
képviselőjének, Ugrón Gábornak, 
amelyben r szólítja, hogy ne tö
rődjék a ’ moskodókkal és foly
tassa tovább is a nemzeti küzde
lemben tevékenykedését.

Földrengés Palermóban.
Palermo, jan. 25. Ma hajnali öt 

órakor földrengés volt városunk
ban. A lökések jelentékenyek 
voltak, miért a lakosság rémülten 
rohant ki az utcákra.

Milena betegsége
Cettinye, jan. 25. Milena fejede

lemasszony vesebaja aggasztó for
dulatot vett. Lázas állapota állandó 
s nagy fájdalmai vannak. Itt az a 
hir van elterjedve, hogy leánya: 
az olasz királyné s az olasz király 
ide érkeznek, ha beteg fejedelem
asszony állapotában nem állna be 
javulás.
Un’interpellanza sulla que- 

stione Polonyi.
Vienna, 25 genn. Prima ehe 

termini la seduta verrá oggi pre- 
sentata alia Camera un’interpel
lanza sulla questione di Polonyi.

Un parere di Bánffy.
Viennc "*5 genn. II barone 

Bánffy dich ara in un giornaíe lo
cale essere cessato il motivo del- 
l’esistenza della coalizione e del 
governo attuale.

Ai clubs dei partiti.
Budapest, 25 gennaio. Nei 

clubs dei partiti parlamentari e 
generale l’opinione ehe l’affare 
Polonyi non sia ancora termi- 
nato.
L’imperatore ignora la que

stione Polonyi.
Vienna, 25 genn. II ministro 

ungherese a latere, conte Aladár 
Zicby fu — come noto —■ ricevu- 
to tori dall'imperatore in udtonza 
privata. ehe duró circa un’ora. II 
ministro informó in quest’incontro 
per la prima volta il monarca del
le calunnie ehe si sono scagliate 
contro il ministro Polonyi. Ciö 
prova quindi ehe il sovrano non 
poteva essersi intromesso nella 
questione di Polonyi.
Le smentite della baronessa.

Budapest, 25 gén. La baronessa 
Schönberger dichiara in un gior- 
nale Viennese di non essere mai 
stata in relazione con personaggi 
della corte, e di non essersi mai 
occupata di pofiiica. Le siesse di- 
chiarazioni vengono fatte anche 
da un comunicato semi uffi- 
ciale.
II figlio di Polonyi ha sfidato 

Sternberg.
Budapest, 25 gen. Secondo 

una notizia Viennese Desiderio 
Polonyi, figlio del ministro ha sfi
dato invece di suo padre, il conte 
Adalberto Sternberg per le sue 
frasi offensive all'indirizzo del mi
nistro, la cui etá oltrepassa i ses- 
sant’anni.

II conte Sternberg ha accettata 
la síida.
Comizio dei eristiano sociali.

Budapest, 24 genn. 1 eristiano 
sociali tennero oggi a mezzogior- 
no un comizio, nel quale condan- 
narono in via assoluta la questio
ne Polonyi, dichiarando essere 
questo tutto ’un maneggio degli 
ebrei.

A1 Club dell’indipendenza.
Budapest, 2ö. gen. Questa se

ra alle 6 il partito dell-indipen- 
denza terrá una conferenza nella 
quale verrá discusso il progetto 
di léggé sull'apropriazione.

Wekerle partito per Vienna
Budapest, 25 genn. II ministro 

presidente Wekerle accompagnato 
dal capo del Bureau della stampa 
alia presidenza ministeriale, Cor
nel io Ábrányi, parti oggi alto 5 
pom. alia volta di Vienna, per ri- 
ferire al monarca sulla odierna 
situaziono ministeriale.

A favore di Lengyel.
Zilah, 25. gen. I cittadini elettori 

di questo collegio inviarono al 
loro deputato Zoltán Lengyel un 
dispaccio di felicitazione, assicu- 
randolo del loro costante ed inva- 
riata fiducia ed appoggio.

Consiglio di ministri.
Budapest, 25 gen. Nel ponie- 

riggio di ieri si e tenuta la solita 
adunanza settimanale dei ministri 
nella quale furono sbrigáti gli af- 
fari correnti.

Szerkesztői üzenetek.

P. Fiume. Ne vegyek komolyan azt az 
embert, mert, amint helyesen megjegy
zik, aligha van ép esze. A könyveket 
megrendelheti Singer és Wolfner könyv
kiadó hivatalában, Budapest, Andrássy- 
ut 10 K. R. Fiume. Gróf Vay Sándor 
rendes munkatársa lapunknak, tehát 
többszöi lesz szerencséje lapunk hasáb
jain az ő »szellemes és kiválóan megirt 
dolgaival találkozni.« S. T. Zágráb. A 
számokat elküldettük. Köszönjük. La
punk jelszava: «Minden a magyarságért!« 
Kiváncsi. A teve négyszer annyi terhet 
elbír, mint a ló. E. Fiúmé. A gyémántot 
csaknem kizárólag Hollandiában köszö
rülik. Amsterdamban négyezer gyé- 
mántköszörüs dolgozik. Csak az észak
amerikai Egyesült-Államokba 34,862.000 
dollár értékű gyémántot vittek be. Vas
utas. Az Angolkirályné szállóban. K. r. 
Jelenleg nincs Fiúméban. Olaszországba 
utazott.

Felelős szerkesztő: Gelletich Vince.
Kiadótulajdonos:

Moliovich E. kő- és könyvnyomda.

Apró hirdetések.
Az apró hirdetések előre 

fizetendők.

Akinek 
ismeretség híján

Egy szó egyszeri beiktatása ára 4 fillér. 
Kövérebb nyomással minden szó 6 fillér.

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatal
ban: Via Roda.

szobaleányra. 1 könyvelőre,
házi- vagy i segédre,
irodaszolgára, ' kulcsárnőre.
pénzbeszedőre, j gazdasszonyra,
házmesterre ; szakácsnőre,
házastársra, 1 stb.-re
nevelőre. 1 van szüksége.
üzletvezetőre,

elad
A k 1 
ni kíván

üzletet, i bútort.
műhelyt. 1 zongorát,
lakást stb : ■ bort,
vagy

bérbe:
A k i
adni kivan

birtokot. i kocsit,
házat. lovat.
telket,

valamely állást
Aki
betölteni kivan: legbiz-

tosabban ér célt, ha a
FIUMEI NAPLÓ

politikai napilap
apró hirdetési 

rovatát használja.

Külön bejárása
szép bútorozott szobát keresek. 
Ajánlatokat a cim megjelölésével 
«Quarnero» jelige alatt a kiadóba 
kérek.

Mézcukorka
köhögés és rekedtség ellen a leg
hasznosabb. Doboz ára 20 fill. Det- 
sinyi Frigyes Budapest, Marok- 
kói-u. 2.

minde.it


legolcsóbb árak mellett készíttetnek.
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A hajnak eredeti ifjúkori színét és 
fényét adja vissza!

Kartschinaroff Drogéria, 
Budapest, Rákóczy ut 39 sz.
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Fiume, 1907. 26 I. évfolyam - 24. szám. FIUME, 1907. január 30 szerda. Száma 4 fillér.

a manulakur-branch*'- 
búi, jó beszélő tehet
séggel, aki mint utazó 

is alkalmazható, és a' német nyelven ki
vid a szerb, horvát, olasz és magyar 
nyelvet is bírja, azonnali belépésre Bécsbe 
(Wien) kerestetik. Ajánlatok, arczképuel, 
és fizetési igényekkel, rel'erencziákkal és 
az eddigi alkalmaztatás kitüntetésével: 
Tuchhaus Silesia, Wien, I. Fleisch
markt 20 czim alatt kéretnek.

Elsőrangú tudakozódó-intézet 
Fiume és környéke részére al
kalmas levelezőt keres. 
Kimerítő ajánlatok «Gyors-és meg
bízható» jeligére Blockner I. hir
dető irodájába, Budapest IV., Sütő 
utca 6. kéretnek.

MOHOVICH E.
= Kő- és könyvnyomda —■

Via Clotilde N. 1. - FIUME - Via della Roda.

Politikai nanilao.
Megjelenik. (v • 

ünnepnap ki 
mindennap 

4 órát,!
SzerÄM.

Via dellí'
Telefon

Száma 4 filléK Vi

lőtizetési ár:
He yben házhoz hordva 
Egy hónapra 1 kr. 20 fill. 
Neuvedévre . 3 kr. 60 fill.

>i szétkül-

Ügyes seged

Rákóczy vendéglő.
Előleges jelentés.

Van szerencsém a n. é. kö
zönséget tisztelettel értesíteni, hogy 
f. é. február havában a Via Vo- 
loscán, az uj kivándorlási palo
tával szemben lévő teljesen uj 
házban 

„Rákóczy vendéglő 
czim alatt, vendéglőt nyitottam.

A megnyitás napját falragaszok 
által tudatom a n. é. közönséggel.

Teljes tisztelettel
Gulyás László 

vendéglős.

Purus Hajregeoerator
Kartschmaroíf. ££> jsj- 

<3 Nem hajfesték!!

p
U 

PURUS
U s

Nyavalyatörés!
Ki nyavalyatörés, görcs és más 
ideges állapotba szenved, kérjen 
íratott, ingyen és bérmentve 
kapható a szabd, hattyú gyógy
szertár által Majna, Frankfurt.

38 év éta fennálló
rövidárú és nürnbergi 

üzletem eladó.
Az üzlet, mely előkelő vevő

közönséggel a város legfor
galmasabb helyén a piaczté- 
ren van és nagybani eláru- 
sitásra is be van rendezve 
berendezéssel egy ütt nagy eset
leg kisebb árúkészlettel adható 
át az üzlettől való teljes visz- 
szavonulásom miatt.

Grósz Lípót
Kecskeméten.

Könyvnyomda és könyvkiadóhivataí
—o A legdivatosabb betűkkel ellátott o—

gáz- és villanyerőre berendezett 
uj gyorssajtókkal, amerikai nyomógépekkel és a legújabb 

szerkezetű,

„LYNOTYPE“ nevű szedőgépekkel
felszerelt

hol mindennemű

CZJ cjj Ny omtatványok 
könyvek, folyóiratok, árjegyzékek, szám
lák, zárszámadások, báli meghívók, támcz- 
rendek, a legszebb kivitelben izlésteljesen, gyorsaim és 
a

GarádyViktor
ifjúsági müvei.

A búrok földjén. Diszkötésben . . 2.80 
A néger királyok kincse. Diszk. . . 2.80 
Hegyen-völgyön. Kötve................... —.50
A piros köpönyeg. Kötve............... —.50
Fajankó, a bátfai hires fabáb. Kötve 1.50 
Sárga violák, Kötve........................ —.50
Kerek erdő, Kötve I. köt...................... 1.50
Kerek erdő. Kötve II. köt. . . . —.50
Hol a Vitéz? Kötve............................ —.50
Adria Gyöngye. Kötve................... .50
Magduska meséi. Kötve................... .50
Mi van a tengerben? Kötve .... —.50 
Derült világ Diszkötésben .... 5.— 
Elhagyottan. Pompás diszkötésben . 6.40 
A mit a tenger mesél. Kötve . . . 2.80 
Tengerparti Képek..................  -.30
Vadászkalandok kötve...................... 3.40
Mezei séták. Pompás diszkötésben . 4.— 
Tengerparti séták. Pompás diszk. . 5.— 
Régi dicsőségünk............................ —.50

Kaphatók: 
ZAMTEL & Co.

könyvkereskedésében
Via Adamich.

' Piazza Adamich - FIUME - Piazza Adamich
Quarnero-különlegességek, uioretti, china, Japán 

és kagyló-árukból.
«r jatéozbbek -w

Nagy választék bőr-, ezüst-, plüsch- és diszmű árukban
Olcsó, szabott árak.

Ritka alkalomI Eladó teke-asztalok 1 Bámulatos olcsó I

la Ville“ kávéházban
lévő (billiárd) teke-asztalok teljesen újra átalakítva, szerelve, eladók.
Érdeklődhetni Kovács Béla és Társa

szállodai, vendéglői es kávéházi berendezési és fogyasztási czikkek vállalatánál-
Budapest, Erzsébctkörút 27. I

HIRDETÉSEK
„LA BILANCIA“ - „IL POROL»“ - „FIUMEI WLO“

czimű napilapokra jutányosán felvéttetnek.

Az „Adria“ m. kir. tengerh. rész. társ. Fiume 
Amerikai személyszállítási osztálya.

—o Via I*ino N. 8. 0—

A „Cunard Linie“ angol hajózási tár
saság gőzöseivel. Vezérigazgatóság a 
magyar korona országai részére: „Adria“ 

m. kir. Tengerhajózási r. t.
III. osztályú menetjegyek ír

A.

Beleértve a hajon való étkezést és a kétnapos éli 
fást Fiúméban

Legközelebbi gőzös indul:

„CARONIA“ január 26-án.
A Fiumei kivándorlási iroda (Via del Pino S készsége ■ 
és díjtalanul szolgál mindazon fölvilágositással, melyr- 

kivándorolni szándékozóknak szükségül

Mohpvich E. könyvnyomda nyomása.

A nem
ä

Ha ar-, 
viselőválas 
volna: he' 
tartja-e a 
császár,i B 
burg mii 
tikáját,,," 
lenne fo 
ered mén] 
zet akai 
mindig 
sincsen 1 
künk el 
zünk ah 
nálnak, 
— Afrik 
jón az Ő 
keinkkel 
aligha 
zása. K; 
Hekuba

De a 
dön n< 
hívei í 
egymás 
sokkal 
kölcsj 
A nem 
zetköz 
ség es 
tikáijp 
erőseb 
lebiíb: 
nek < 
harci 
nap a 
ség * 
és V 
hadfi 
gyotl. 
SÍkOD

A 
és v 
neké

ze^lf 
ciáy 
alka 
litik 
poli 
bog 
kae 
«ize!

ÍC'íí JÍmir

elleneziiicv. ““bi 
foglalt állást és »
römszakadtáig no 
nek egyedüli ol 
eszme ellen vab 
gyűlölete. Azt monom 
és a kormány, hogy az elkövet
kező anyagi eredményeken kívül 
a nemzet méltósága is követeli a 
gyarmatokért hozandó újabb ál
dozatot és ettől borult vérbe a 
nemzetköziség apostolának szeme.

etországi válaszfászok. Most mai-
397 választókerületből megér- 

a jelentés. E szerint véglegesen 
osztottak 231 képviselőt és pedig 
lsük szerint 9 birodalmi pártit, 46 
vativet, 4 gazdasági egyesületi 

pártit, 4 német reformpártit, 1 paraszt-
pártit, 82 centrumpártit, 18 lengyelt, 7 
elzászit, 17 nemzeti szabadelvűt, 3 sza
badelvűt, 1 szabadelvű szövetkezetit, 6 
szabadelvű néppártit, 2 német néppártit, 
1 dánt, 1 pártonkivűlit és 29 szocialistát. 
Mindössze l(i(> pótválasztás lesz és ezek-

bVM vu ‘ ■vt&vr... . 
deva quasi al dom’nio mondiale. 
L’Ungheria fu ristretta tra confini 
piü angusti e fu respinta anche 
dal maré.

E passarono lunghi anni ancora 
finché la nostra regina Maria Te
resa, di gloriosa memoria, su pro- 
posta del suo savio figlio Giusep
pe dalle larghe vedute, incorporö 
Fiume all’Ungheria dapprima nel 
1676 per mezzo della Croazia, poi 
indipendentemente col decreto del

kr. 80 fill.
kr. 80 fill, 

így 4 hasá- 
sor 10 fillér, 
etések. egy 
dlér.

(

pus sepa- 
terminato 
ne il cen- 
ttimo del- 
>rta pello 
lipendente 
. E quan- 
i diritti e 
di Fiume, 

predeces- 
avvincere 

ite Fiume 
to col le- 
tateriali, ma 

vincolo di 
non invano 
ion grande 
overno un-

> non porge- 
a dello svi- 

dava loro

patria e con 
;i infortunii. 
idenza, e la 
issione stori- 
ibilirono nuo- 
za di questo 
terse. E ridi- 
oi medesimi, 

~icato Fiume, 
ehe l’articolo 
i 1868 non ab- 
ioné di Fiume 
ite questione 
isoluta. Molto 
o sviluppo di 
po economico. 
erno ungherese 
tzione della li- 
ducente a Fiu- 
samente il par- 
rotava il bilan- 
preventivati 26 
per i lavori del 

da quel tempo 
lgherese il quale 
to a Fiume di 
loviraento degli 
ici nazionali; si 
utere se o quan- 
aest’opera, sia in 
generale abbia- 
alle esigenze, 

rono ignorare i

— é doloroso — 
>esso degli attriti 
ica, talvolta eco- 
a e il governo. 
it delie volte si 
tto a reciprochi 
poca conoscenza 
delle condizioni 

ie dell’altia parte 
a analisi devesi 
pertezza della po
li Fiume, al prov-

i speciale posizione 
decretata da Ma- 

e esser in chiaro 
iume, come porto 

dl íiiiirw acu-Jngheria, e la cittá 
di Fiume, jeome corpo politico di 
propria autonómia, non souo due, 
ma e bensi un concetto solo. Dal 
punto di vista culturale e politico 
grandi nostri interessi esigono ehe 
Fiume conservi la sua italianitá, 
anzi dobbiamo promuovere ciö 
con ogni mezzo di cui possiamo 
disporre; a ciö si spinge non sol- 
tanto il fatto ehe lingua marittima 
del Mediterraneo ci é 1' italiana,

i
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